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A francia püspökök és a könyv a 16. században 

Szerzők, kiadók és cenzorok 

Megállapíthatjuk, hogy a Francia Királyságban a püspökség intéz-
ménye 1516-ban történetének új állomásához ér a francia király és a pápa 
közötti egyezmény aláírásával. Ez az egyezmény megadta a jogot a francia 
királynak, hogy ő ajánljon a pápának jelölteket a megüresedett főbb bene-
fíciumokra. Ebből következik, hogy 1516-tól egészen 1790 júliusáig a 
francia püspököket a király választotta; valójában egyetlen pápa sem utasí-
totta vissza a király által állított jelöltek kánoni invesztitúráját a megürese-
dett püspökségekre, kivéve egy rövid periódust, amely az 1682-es 
Déclaration des quatre articles-től 1696-ig tartott, amikor is a pápa megtagadta 
a kánoni invesztitúrát azoktól a második rendhez tartozó, püspökségre 
javasolt személyektől, akik az 1682-es nemzetgyűlésen részt vettek. 

Azok a püspökök, akiket az ország egész területéről választottak, 
elég hamar leküzdötték provincialitásukat, és beépültek a rendi társada-
lom valamely testületébe. Ettől kezdve két különböző szinten tevékeny-
kednek: az egyéni és az egyedi, illetve a közösségi és az általános szintjén. 
Ezek a püspökök már egy új tömegkommunikációs eszközzel is rendel-
keznek, a nyomtatott könyvvel. Ennek köszönhetően az egyházmegyé-
jükhöz tartozó hívek tömegeihez szólhatnak: a prédikációt felváltja a püs-
pöki pásztorlevél, a szóbeli tanítást a nyomtatott katekizmus, a ritka, illu-
minált, kéziratos misszálét pedig az egyszerű egyházmegyei misszálé, amit 
a helyi nyomdák készítenek. A könyvvel kapcsolatos püspöki tevékeny-
ségnek három fajtája lehet: a püspök mint szerző megjelentetheti saját 
műveit, mint kiadó kollektív használatra szánt könyveket nyomtattathat 
ki, cenzorként pedig betilthat bizonyos könyveket. 

A püspökök saját alkotómunkájáról hű képet kaphatunk a világ 
nagy könyvtárainak, főképp a Francia Nemzeti Könyvtár szerzői kataló-
gusaiból. Kiadói tevékenységükről a breviáriumok, a szertartáskönyvek, a 
zsinati rendtartások szakbibliográfiáiban vagy a nyomtatás helye szerinti 
bibliográfiában tájékozódhatunk, amit Bibliotheca Aurelianának hívnak. 
Kiadón általában azt a személyt kell érteni, aki összegyűjti és egyezteti a 
szövegeket, felügyeli kinyomtatásukat és biztosítja terjesztésüket. A püs-
pökök kiadói tevékenysége többet jelent, mint egy egyszerű kiadóé, hiszen 
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esetükben valójában liturgikus szövegek (misszálék, breviáriumok, szer-
tartáskönyvek), egyházi diszciplináris művek (zsinati rendtartások) vagy 
tanító szövegek (katekizmusok) kiadásáról van szó, és mindezeket a püs-
pök felügyelete alatt (ex auctoritate), illetve az ő rendeletére (ex mandato, 
ex jussu) a saját egyházmegyéjükben adták ki. Nem feledhetjük, hogy a 
püspök felszentelésétől fogva — amellyel az aposto li  kör tagjává lesz — 
széleskörű jogokkal bír egyházmegyéjében; ő az egyetlen, aki adoptálhat 
és adaptálhat egy liturgiát, korlátlan hatalmat gyakorol klérusa fölött, az ő 
kezében van az egyházkerület keresztény lelkeinek irányítása. Ezért ezek a 
liturgiai, diszciplináris és tanító könyvek nemegyszer saját neve alatt jelen-
tek meg, mintha ő lenne a szerző. A szakbibliográfiák egyébként gyakran 
az egyházkerületek ábécérendje szerint tartalmazzák a műveket, ami töké-
letesen helytálló, hiszen ezeknek a műveknek a hatása túlmutat a püspök 
személyén, nemegyszer több püspök érája alatt is hat egy adott területre, 
vagyis az egyházmegyére. Ezt a tendenciát még felerősíti a könyvnek az a 
jellemző tulajdonsága, hogy — a sajtó sokszorosításával — különösen hosz-
szú életű, még úgy is, ha rendszeresen használják, mint például a breviári-
umokat, a misszálékat vagy a szertartáskönyveket. A könyv bárkié lehet, 
aki hozzájut — sőt akár előírás szabhatja meg birtoklását — , és több gene-
rációt is kiszolgálhat anélkül, hogy ki kellene cserélni. Így kiadásának gya-
korisága teljesen egyenetlen. Az egyházmegyében való terítés hullámhegye 
után hullámvölgy következhet, ez az újranyomás és a fennmaradás ideje. 
A tisztán materiális tényezők előidézhetik vagy segíthetik a liturgikus vá-
laszték bővülését. Természetesen nem hagyhatunk figyelmen kívül egy 
diszciplináris tényezőt sem, vagyis a püspöki hatalomnak az egyházme-
gyében való megnyilatkozását. 

Vajon milyen vizsgálati módszert ke ll  választanunk ahhoz, hogy a 
16. századi francia püspökök nyomtatással kapcsolatos tevékenységét 
megfelelőképpen ítélhessük meg? A püspökök ábécérendjét kombinál-
nunk kell  az egyházmegyék ábécérendjével, vagyis kettős rendszert kell 
létrehozni, úgy, hogy köztük átjárást biztosítunk. Vegyünk egy konkrét 
példát. A Francia Nemzeti Könyvtár szerzői katalógusában egyetlen cím-
szót sem szentelnek Charles lotaringiai bíborosnak, aki 1538 és 1574 kö-
zött Reims érseke volt. Reims városát hagyományosan a lotaringiai herce-
gi családból származó érsekek uralták, a 16. században teljességgel érvé-
nyesült ez a családi hagyomány. Mikor Charles de Lorraine megtelepedett 
vidéki székhelyén, Nicolas Bacquenois, majd pedig Jean de Foigny nyom-
dász szolgálatait vette igénybe. Ez utóbbi Louis de Lorraine — aki 1574-
ben követte nagybátyját az érseki székben —, Guise bíborosa alatt is to- 
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vább irányította műhelyét. (O az az érsek, akit 1588-ban Blois-ban megöl-
tek.) A két nyomdász az „érseki nyomdász" címet vise li. Úgy tűnik, Char-
les de Lorraine érkezéséig nyomdáikban csak az egyházmegyei zsinatok 
rendtartásait adták ki, ezért bír különös jelentőséggel Charles kiadói tevé-
kenysége, amely során kiadták a Manuale seu ut vocant, agendát (1554), a 
Missalét (1554), a Breviariumot (1557), a Statuta Synodaliát (1557), a 
Processionalét (1571). Ezen kívül a lotaringiai bíborosnak köszönhetjük a 
Canones et decreta sacro sancti oecumenici et generale concilie Tridentinit (1564) és 
ugyanezen zsinat okmányainak Gentian Hervet fordításában való megje-
lenését (1564). Unokaöccse,  Louis de Lorraine pedig Sacerdotale, vulgo 
manuale, seu agenda, id est, liber in quo plane continentur eaque sacerdotes praestare 
oportet in administratione sacramentorium... ad usum omnium ecclesiarum Provinciae 
Rhemensin (1585) címen kiadta a reimsi tartományi zsinat (1583) okmánya-
it. Ezen kívül még több, a tridenti zsinaton, a poissy-i gyűlésen és a kleri-
kusok gyűlésein elhangzo tt  beszéd kiadása fűződik nevéhez; olyan beszé-
dek, amelyek gyakran nehezen azonosíthatóak be egy-egy pamflet, gúny-
irat, jegyzőkönyv vagy beszámoló említése alapján. 

A püspökök által személyesen kiadott művek módszeres és kimerí-
tő számbavételére az 1560-as generáció püspökeit választottam ki. Azo-
kat, akik a kor legsúlyosabb problémáival kerültek szembe: vagyis az eret-
nekeknek a királyságban való tömeges megjelenésével, valamint a tridenti 
zsinat okmányainak a kiadásával. Hozzátartozik a dologhoz, valószínűleg 
az 1560-as generáció az első, amelyet teljes egészében az 1516-os konkor-
dátum szabályai alapján választottak. Ekkor kilencven személy kerül száz-
tizenegy székhelyre; álláshalmozás miatt, vagy pedig azért, mert 1560 ele-
jén üresedett meg a püspöki szék. A kilencven közül huszonhárom püs-
pök neve szerepel a Francia Nemzeti Könyvtár szerzők szerinti katalógu-
sában, kilencet sorol fel Cioranescu bibliográfiája, amely a szerzők által 
publikált művek címein kívül regisztrálja az ezekre vonatkozó munkákat 
is. Hangsúlyoznunk kell, hogy kutatásaink csak az 1560-as generációra 
vonatkoznak, s nem ölelik föl a 16. századi püspökök műveinek összessé-
gét. Látható, hogy a vizsgált művekből teljességgel hiányoznak a püspöki 
pásztorlevelek és rendeletek, azaz a püspököktől származó normatív szö-
vegek. 

Nem kell  csodálkoznunk azon, hogy az 1563-ban eretnekség miatt 
Rómába idézett kilenc püspök közül négy szerző neve szerepel a bibliog-
ráfiában: Caraccioli, Montluc, Spifame és Odet de Chatillon bíboros. Há-
rom olyan szerző is szerepel ezen a listán — Angennes, Beaune és Bour-
bon bíboros (X. Károly) —, akik  1 560-ban  már hivatalban voltak ugyan, de 
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műveik valójában egy későbbi periódus, az 1588-as időszak dinasztikus 
problémáit érintik. 

Givry bíboros, azaz Claude de Longwy neve csak kivételképpen 
kapott helyet a Francia Nemzeti Könyvtár szerzői katalógusában, regiszt-
rálásának oka az 1538-ban Párizsban és az 1556-ban Reimsben kiadott és 
a Langres egyházmegyének szánt Statuta ynodalia című mű. 

Hat püspök — D'Armagnac, Babou és Odet de Chatillon kardináli-
sok, valamint Danes, Marillac és Pellicier — csupán diplomáciai levelezé-
sének köszönhetően szerepel a listán. Leveleiket saját korukban vagy még 
később adták ki, egyfajta tiszteletadásképpen a király eme fáradhatatlan 
szolgáinak, akik mindent megtettek a francia király politikájának igazolá-
sára. 

Gérard Rousselt illetően a Bibliothéque Nationale szerzői katalógu-
sa egyáltalán nem megbízható, mivel a meaux-i csoporthoz tartozó püs-
pöktől csak két kiadást tart számon: Boetius Arithmeticáját és Arisztotelész 
Opus magnarum moraliumját, valamint ezek francia fordítását. 

Négy püspökről nem esett még szó. Bohier, Carle, Ceneau és 
Hangest püspök életműve gazdagságával, két püspök pedig „irodalmi 
alkotásként" is e lismert munkájával tűnik ki: Charles d'Espinay Sonnets 
dAmour című műve és Christophe de Foix-Candale Hermész 
Triszmegisztosszal foglalkozó könyve. 

Carle, riez-i püspök munkássága során egyaránt figyelmet szentelt 
az oktatásnak (Exhortation a son neveu, 1560), a politikának (Lettre sur M. de 
Guise, Eloge d' Henri II) és a vallásnak. Cioranescu említi tőle a Paraphrase de 
l' Ecclesiaste-ot (Párizs, 1561) és az Énekek Énekének egy parafrázisát (Pá-
rizs, 1562) is, míg a Francia Nemzeti Könyvtár szerzői katalógusa nevénél 
egy fontos vallási művet tüntet fel, az 1561-ben Párizsban kiadott Le 
Traité de l'expresse parole de Dieu -t, azaz Hosius bíboros egyik latinul kiadott 
művének francia fordítását. Hosius a lengyelországi Culm püspöke volt, 
majd bíboros lett, a római kúria tagja. A 16. század első felében a legelső 
katolikus szerzők egyike, akit „az egyház oszlopának" is neveztek. 

Ceneau, avranch-i püspök néhány történeti munkát (Gallica historia, 
1557) és tudományos művet (De liquidorum leguminumque mensuris, Parisiis 
1532, De vera mensurarum...), főként pedig polemikus — szinte vitairat jelle-
gű — írásokat (Appendix...  1534; Antidotum... 1548; Adversum... in causa 
tenebriorum haereticorum, Párizs 1558; Réponse catholique aux hérétiques, Párizs 
1558; Tractatus... interpretationes..., Párizs 1556) publikált 1530 és 1560 kö-
zött. Életművét egy elméleti értekezés teszi teljessé, a De utriusque gladü 
regno (Párizs 1546). Ha hihetünk Cioranescu adatainak, a püspök életmű- 
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vével eddig kizárólag G. Doublet foglalkozott az 1906-os Annales de la 
Société provencale hasábjain. 

Jean d'Hangest, noyon-i püspök életművét a Ceneau-éhoz hasonlít-
hatjuk, igaz, ő valamivel korábban publikálta műveit, és sokkal inkább 
jellemző volt hangnemükre a polémia. (De Academiis in Lutherum, 1532; De 
libero arbitrio in Lutherum moralia, 1521, 1529, 1539, 1540; Contre les tenebrions 
lumiere évangéligue, 1534.) Emellett tanító műveket is megjelentetett 
(Introductio orale 1524; Liber de Causiis 1515). 

Az aire-i püspök, Christophe de Foix-Candale 1578-ban tette közzé 
az Eléments d' Euclide francia fordítását és a Hermész Triszmegisztosz (1574) 
latin kiadását, 1579 -ben pedig ezt követte a Pimandre, connaissance du verbe 
divin et de l'excellence des oeuvres de Dieu címmel publikált francia fordítás 
(Bordeaux, 1579). 

A Répertoire des statuts synodaux-nak, a Répertoire des rituels imprimés-nek 
és főleg a Bibliotheca Aurelianának köszönhetően — Párizsra vonatkozóan 
beleértve a Raynouard-, Lyonra nézve pedig a Baudrier-féle fondokból 
származó kiegészítéseket is — összeállíthatjuk a vallásos kötelezettségeket 
kijelölő irodalomhoz tartozó művek bibliográfiáját, amelyre egyébként a 
püspök kiadói befolyással bírt. Ezekben az irodalomjegyzékekben olyan 
szertartáskönyvek és manuálék szerepeltek, amelyek előírták a plébáno-
soknak, mi a feladatuk; vagy olyan zsinati rendtartások, amelyek meghatá-
rozták, hogy milyen magatartást kell  tanúsítaniuk nekik, maguknak s rájuk 
bízott híveiknek is. Felsoroltak ölyan breviáriumokat, amelyek tartalmaz-
ták azokat a tanításokat, amikkel egy papnak nap mint nap el ke llett telnie, 
hogy minél jobban hirdethesse az Igét. Vagyis a megszokott didaktikus 
művek az új nyomdászati technika lendítőerejének köszönhetően olcsób-
bá váltak, példányszámuk megsokszorozódott. Igy a püspökök már azt is 
elrendelhették, hogy minden pap birtokolja őket. A pásztori látogatások 
alkalmával pedig maguk a püspökök ellenőrizték, vajon valóban megvan-
nak-e a kijelölt művek a plébániák könyvtáraiban. 

A könyvtárak felszerelését célzó törekvések első hulláma a nyomdá-
szat kezdeteitől, azaz a 15. század közepétől egészen a tridenti zsinatig, a 
16. század közepéig tartott, míg a második hu llámban, a 16. század köze-
pétől a 17. század közepéig, a tridenti zsinat által elrendelt római könyvek 
elterjesztését tekintették feladatnak. A püspöki könyvkiadás harmadik 
fontos korszaka a 18. század elejére esett, amikor is az egyházmegyei 
könyvek, azaz a misszálék, a breviáriumok, a szertartáskönyvek és a kate-
kizmusok kiadása növekedett meg, melyeket püspöki rendeletre nyomtat-
tak ki. A könyv köztudomásúan időtálló termék; az újdonságok megjele- 
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nésének korszaka és a fennmaradást biztosító, egyszerű utánnyomások 
ideje — legfeltűnőbb ez a naponta használatos misszálék és breviáriumok 
esetében — folyamatosan váltják egymást. A püspöki könyvkiadás tanul-
mányozásra érdemes időszaka az első és a második periódust foglalja ma-
gában, azaz a hturgikus könyvek, majd a tridenti hturgikus könyvek ter-
jesztésének korszakát. 

1516 és 1622 között a királyság tizennégy egyháztartományában 
száztizenhárom egyházmegye volt. Csupán két új egyházmegye létesült, 
1566-ban Boulogne, 1610-ben pedig Belley. A vizsgált időszakban a száz-
tizenhárom egyházmegyéből huszonhatnak semmiféle püspöki kiadványa 
nem ismeretes. Ezek általában kis, nyomdai műhellyel nem rendelkező 
egyházmegyék; püspökük — alkalomadtán — a könyvkiadás nagy központ-
jait, Párizst vagy Lyont vehette igénybe. 

Nyolcvanhét egyházmegye könyvellátását tehát saját püspöki ren-
delkezésre intézték. Ez a szám módosítja azokat a korábbi eredményeket, 
amelyek szerint csupán huszonegy püspök számított egyben szerzőnek is, 
míg nyolcvanhét folytatott kiadói tevékenységet. A választott időszak száz 
évét tekintve egyértelműen állítható, hogy a püspöki kiadói tevékenység 
termékeinek nagyobb része kimaradt a nominatív bibliográfiákból, de az 
is biztos, hogy az egymást követő püspökök kiadói tevékenysége egy-egy 
egyházmegyei székhelyen rövidebb-hosszabb idő alatt biztosíthatta az 
összes ott szükséges könyvet. Angers-ban például öt egymást váltó püs-
pöknek köszönhetően a zsinati rendtartás hat kiadása jelent meg: 1540-
ben, 1564-ben, 1586-ban, 1588-ban és 1600-ban. A legutolsó kiadáson 
„Charles Miron címere" látható, s Jean Hernault Angers-ban nyomtatta ki 
„engedéllyel". A kiadó püspöki címere itt már megjelenik a kötéstáblákon, 
ami a könyvkiadás személyesebbé válásának kezdetére utal. (A 18. szá-
zadban a közvélemény majd egyenesen azt a vádat hozza fel püspökei 
ellen, hogy feleslegesen, puszta hiúságból nyomatnak ki újabb könyveket, 
csupán azért, hogy címereik láthatók legyenek valamely könyv kötéstáblá-
ján.) 1543-ban például megjelenik egy, az egyházmegyei plébánosoknak 
szánt manuálé, ami manuale secundum Andegavaniensis diocesis usummá lesz, s 
amit Párizsban Antoine Henaut nyomtat ki „jussu G. Ruze". A személye-
sebbé váló kiadványban a püspök neve mellé csatlakozik az egyházmegye 
neve is, s e kettő jelzi a püspök — tridenti értelemben vett — fennhatósá-
gát. 1547-ben egy laikusoknak szóló könyv, a Párizsban Pierre Elys ki-
nyomtatta. Heures dAngers a „Pierre Vial, a teológia doktora szerkesztésé-
ben, Angers püspöke parancsára" bejegyzéssel jelenik meg 1580-ban az 
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Ordinarium divini oicii minden plébánosnak lehetővé teszi, hogy a katoli-
kus liturgiához elengedhetetlenül szükséges könyvek a birtokában legyen. 

A püspöki kiadói működés jellegzetes példája Angouleme. 1532-
ben franciául jelenik meg itt a Manuel et sommaire instruction pour les curés... 
recueillis de divers auteurs et dressé par Révérend Pere en Dieu, Messire Charles de 
Boni, par la permission divine évegue dAngouleme; amit egy sermons et exhortations 
pour les curés par Denys Perronnet, Théologal de Poitiers, de l'autorité du dit révérend 
évegue követ. 1566 -ban kiadnak egy Missale ad usum diocesis Engolismani, 
auctoritate reverendissimi Domini Philiberti, Cardinalis a Burdezia, predictae 
ecclesiae episcopi, recoron ipsius ecclesiae Capituli reformatum correctum ac 
impressumot. A 16. század folyamán a püspöki székben egymást követő 
előljáróságok tevékenységének köszönhetően székhelyük minden szüksé-
ges könyvvel  rendelkezett, ami lényegesnek számíthatott a római katolikus 
üzenet terjesztéséhez. 

Egy vállalkozó kedvű nyomdász személye a püspökök kisebb vagy 
nagyobb kiadói aktivitása szempontjából igen fontos lehetett. A limoges-i 
nyomdászok például Richard de la Nouaille tevékenysége alatt könyvek 
sorozatát hozták létre: a Bréviaire több kiadását (1504, 1523,1529), a Missel 
Lemovicenst (1530), a Manual continens modum administrandi sacramentum 
ecclesial ad usum diocesis Lemovicencist (1509, 1518) és a Statuts ynodaux-t 
(1519). Jean Bertin ugyanakkor a Missel ad usum diocesis Lemovicencist (1505, 
1508, 1517, 1540), a Breviariumot (1522-1523) és a Missale Romanumot 
(1527) adta ki. A 16. század második negyedében ezt a kiadói munkát 
Guillaume de la Nouaille folytatta a Missel (1537-1550), a Breviarium 
(1551), az Heures du Diocese de Limoges (1559) kiadásával, 1573 és 1600 
között pedig Hugues Barbou lépett az ő nyomdokaiba az Enchiridion Sive 
manuale parochorum (1597), a Breviarium... jurta forma Conci& Tridentini, J. D. 
S. de lAubespine jussu (1587), a Graduate (1575) és a Regulae perpetuae ad 
instructionem divini ojci... Dom. S de lAubespine Jussu (1575) publikálásával. 

A nagy nyomdászati központok környezetében fekvő kicsiny egy-
házmegyéknek nincs püspöki kiadói tevékenysége. Az igazsághoz tartozik 
azonban, hogy bizonyos délen, azaz hugenotta területen lévő — egyház-
megyék könyvei odaveszhettek, vagy egyáltalán nem is léteztek, mert 1560 
és 1598 között püspökük nem tartózkodott egyházmegyei székhelyén. 
Quimper és Saint-Pol-de-Léon kivételével az összes olyan egyházmegye, 
ahol nem találjuk a könyvkiadás nyomát, délen helyezkedik el, vagy pedig 
olyan protestáns erődítményekre je llemző ez a jelenség, mint Castres-ra 
vagy Montauban-ra. 
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A nyomdászat megjelenésétől a vallásháborúk végéig terjedő idő-
szakban különösen érdemes a püspökök saját egyházmegyéjükben folyta-
tott kiadói tevékenységét vizsgálnunk. Beleszámítva a veszteségeket, az 
időközben feledésbe ment dolgokat és a megsemmisült könyveket, bizo-
nyosnak látszik, hogy a 17. század elejétől minden franciaországi egyház-
megye birtokolt misszálékat, breviáriumokat és szertartáskönyveket 
(manuálékat vagy enchiridiumokat), sőt valószínűleg minden egyes plébá-
nia rendelkezett velük. Széles körben terjesztették a sok helyen kinyomta-
tott zsinati rendtartásokat, néhány egyházmegyében pedig — püspöki fel-
ügyelettel — már a laikusoknak szánt könyvek és imakönyvek is megjelen-
tek. 

1560-tól a tridenti zsinat határozata értelmében kiadott könyvek 
adoptálásával a könyvkiadásban újabb fellendülés kezdődött. Vegyük pél-
dául a szertartáskönyveket. 1614-ben Velencében Giuntinál, Plantinnél 
Antwerpenben és Rómában pedig „ex typographis Reverendae camerae 
apostolicae" jelent meg a Rituale romanum, Pauli V jussu editum. 1615-ben 
Bordeaux-ban Simon Millanges nyomta ki újra, és ezt vették át a 
bordeaux-i, a lyoni, a toulouse-i, az auchi, a saint-malo-i, a nantes-i, a 
poitiers-i és a cahors-i egyházmegyék. 1623-ban a Ritaule romanum, editio 
novissima... ex decreto concilii tridentini... Lutetiae... apud societatem typographicam 
librorum ojicii ecclesiasticae... új kiadásban jelent meg, 1629-ben pedig Lyon-
ban nyomtatták ki francia fordítását, a Rituel romain... par commandement de 
Notre Saint-Pere le Pape című művet, amelyet ugyanúgy megtalálunk Lyon-
ban, Béziers-ben és Auxerre-ben, mint Vannes-ban vagy Poitiers-ben. 
1635-ben Párizsban „a király rendeletére" egy új társaság alakult a Rituale 
Romanum (Parisiis impensis societatisographicae librorum ocii ecclesiastici jussu 
regis constitutae) kiadására. Az „editio novissima" Párizsban és Vabres-ban 
is fellelhető. 

A tridenti zsinat a püspöki irodalom terén azonos tartalmú szöve-
gekkel árasztotta ugyan el az egész katolikus világot, de a könyvkiadói 
tevékenység fellendülése mégsem csupán ennek köszönhető, hiszen a 
felívelés már jóval korábban, a 15. század utolsó harmadában, a nyomdai 
termékek első megjelenésével elkezdődött. Az ilyesfajta kiadói tevékeny-
ség mögött tehát a püspökök álltak, legalábbis Franciaországban. A fran-
ciaországi egyházmegyék plébánosainak pedig rendelkezésére álltak a hit-
igazságokat, az elvégzendő papi feladatokat tanító és a követendő életvi-
telre vonatkozó tanácsokat tartalmazó könyvek. Leszögezhetjük, hogy a 
16. század folyamán a francia püspökök egyházmegyéjükben sikerrel va-
lósították meg az 1513. április 9-i királyi nyilatkozatnak a nyomdászatra 
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vonatkozó programját, mely szerint „e mesterség által a szent katolikus 
hit nagymértékben gyarapodott..., az isteni szolgálat tiszteletre méltóbban 
nyilváníttatott ki, fenségesebben gyakoroltatott és magasztosult fel." A 
püspöki kiadói tevékenység, mely tulajdonképpen egy vándor nyomdász 
felbukkanásával kezdődött el, a század során a liturgiai könyvtermelés 
olyan fejlődéséhez vezetett, amelynek mind számbeli nagyságrendjét, 
mind minőségbeli jelentőségét ez idáig meglehetősen alábecsültük. 

Általánosságban megállapítható, hogy a francia egyházmegyék plé-
bánosai mindenütt rendelkeztek a szükséges zsinati rendtartásokkal, szer-
tartáskönyvekkel és misszálékkal. Ezekben a könyvekben lefektették az 
egyházi személyek életét irányító szabályokat, valamint az oltárnál a szer-
tartás alapján elvégzendő cselekvéssorokat is. Ez a didaktikus irodalom 
teljes mértékben az egyházi hierarchia csúcsa, pontosabban a püspökök 
ellenőrzése alatt állt; éppen ezért javasoltuk rá a püspöki irodalom elneve-
zést. Meg kell azonban különböztetnünk a szorosabban vett vallási iroda-
lomtól, mely a Szentírás és az egyházatyák szövegeinek kiadását jelenti és 
el kell  választanunk a laikusoknak szóló tanító és apologetikus, a spirituá-
lis és a teológiai irodalomtól is. Az utóbbi elnevezést a skolasztikus egye-
temi írásokra kellene fenntartani, azaz Aquinói Szent Tamás, Albertus 
Magnus szövegei, a Sentences, valamint a hitviták irodalma számára. 

A püspökök gyakran az egyetemes egyházi vonatkozású szövegek 
kiadásában éppúgy közreműködtek (mint például az Actes du concile de 
Trente esetében), mint a francia egyházi vonatkozásúakban (például a 
Proces-verbaux des assemblées du clergé, a Mémoires et titres du clergé de  France),  
illetve az egyháztartományokat érintő művek (mint például az Actes des 
concilesprovinciaux) megjelentetésében. 

A tridenti zsinat okiratainak franciaországi kiadását megnehezítette, 
hogy a Francia Királyság szentesítésüket folyamatosan elutasította, meg-
akadályozván, hogy Franciaországban legá lisan érvényre jussanak a zsinati 
határozatok. Ezek az okiratok pedig éppolyan szövegnek számítanak, 
mint a többi. Újra meg kell említenünk Lotaringia bíborosának rims-i 
kiadói tevékenységét. 1564-ben Jean de Foigny érseki nyomdászként pub-
likálja a Canones et decreta sacro sancti oecumenici generalis Concilii Tridentini...-t, 
amelyet néhány hónappal később a Saint, Sacré et Universe! Conczle de Trente, 
traduit du latin par Gentian Hervet, Chanoine de Reims publikálása követ. 
Amennyiben pusztán a szerző neve szerint rendszerezett bibliográfiákat 
vennénk figyelembe, a lotaringiai bíboros nagyszabású kiadói tevékenysé-
ge tökéletesen feledésbe merülne. 
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1560-tól kezdve a püspökök papi gyűléseket tartottak. Az a véle-
ményünk, hogy a püspöki irodalomról szóló tanulmánynak fel ke ll  dol-
goznia ezeknek a jegyzőkönyveknek a kiadásával kapcsolatos adatokat is, 
hiszen a püspökök tevékenysége ezeken a gyűléseken a kezdetektől fogva 
egyre inkább meghatározó. A jegyzőkönyveket egyébként a püspöki iro-
dalom egyik megnyilvánulási formájának tekintjük ugyanúgy, ahogy a 
panaszokat és az intelmeket, a megemlékezéseket vagy a beszámolókat. 

A papi gyűlések jegyzőkönyvei módot adnak arra is, hogy egy-egy 
püspök életművének listáját kiegészítsük a király vagy a gyűlés előtt el-
hangzott beszédekkel. Jó példája ennek a L'Oraison de Monseigneur l' 
illustrissime et reverendissime Cardinal de Lorraine, faite en l'assemblée de Pois y le 
Roi y étant présent le 16 Septembre 1561. 

A 16. század kezdetétől a papi gyűlések új stratégiát követtek, azaz 
hitelt nyújtottak olyan művek kiadásához, melyek a királyság összes egy-
házi személyét érdekelhetik. Egyaránt szerepeltek köztük a „görög atyák" 
művei vagy olyan „templomi énekek..., melyek arra szolgáltak, hogy a 
prelátusok és a javadalmasok elláthassák templomaikat és káptalanjaikat 
graduálékkal és antifónákkal...". A testület azonban nem vette át az egy-
házmegyei prelátusok szerepét. Ezt támasztja alá például az 1579-1580-as 
gyűlés határozata, mely szerint kétszáz példányt nyomtatnak olyan „feje-
zetekből, melyek az egyházi személyek életére, a tartományi zsinatokra, a 
szemináriumokra és más hasonlókra vonatkoznak", és úgy döntöttek, 
hogy „ezeknek az írásoknak nem adják a reformáló cikkelyek elnevezést, 
mivel az az általános és a tartományi zsinatok hatásköre, egyszerűen min-
dössze annyit írnak rájuk: Avis ou Avertissement de lAssemblée générale du 
Clergé de  France",  azaz: a francia papság általános gyűlésének javaslata, és a 
kétszáz példányt szétküldték az egyházmegyékbe. Így a prelátusok teljes 
egyeduralmat élveztek egyházmegyéjükben, és nem feltétlen ke llett elköte-
lezni magukat a papi gyűlés testületileg hozott döntései mellett. Ezt a fajta 
eljárást, mely biztosítja a püspök teljes és tökéletes hatalmát egyházmegyé-
jében, de emellett megőrzi a papi gyűléseken egybesereglett franciaországi 
püspökök tekintélyét is, egészen az utolsó gyűlésig érvényesítették, s ez 
igen ösztönzően befolyásolta az egyházmegyék életét. Ebből is nyilvánva-
ló, milyen fontos szerepet töltenek be a papi gyűlések jegyzőkönyvei a 
püspöki testület stratégiájának elemzésében, melynek körvonalai a 16. 
század közepén kezdtek kirajzolódni. Azelőtt tehát, hogy a püspöki testü-
let a papi rend — egy évszázaddal későbbi — kizárólagos szószólójává vált 
volna. 
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A 16. század folyamán, először 1528-ban, később pedig 1580 után 
Franciaországban felelevenítették a tartományi zsinatok megtartásának 
gyakorlatát. Ez ke ttős nyomásra történt, részint az egyetemes tridenti 
zsinat, részint a milánói tartományi zsinat akarata szerint. A milánói zsinat 
anyagát egyébként a város érseke, Borromei Szent Károly fennhatósága 
alatt ki is adták. 1528-ban három érsek, Frangois de Tournon Bourges-
ban, Guillaume Duprat Sens-ban, a lotaringiai bíboros pedig Narbonne-
ban egyesítette püspökségeit. 1564-ben tartományi zsinatot tartottak 
Rein-is-ben,  majd 1583-ban ugyanitt az arles-i, az auch-i, a lyoni és a 
vienne-i tartományok kivételével tartományi zsinatok országos sorozata 
kezdődött, mely egészen 1624-ig tartott. Ezeknek a tartományi zsinatok-
nak az okiratait szinte azonnal kinyomta tták és terjeszteni kezdték. (Pél-
dául a Decreta Concilü provinciae Burdigaliae habitatus sub Rev. A. Prevot de 
Sanzac, amnia a sede apostolica appobata - Burdigalia apud Simon Millanges, 
1582.) 1584-től ugyanebben a tartományban ugyanennél a nyomdásznál 
jelent meg egy francia fordítása. A Concilium provinciale Remensa... anno 
domini 1583 kiadását 1585-ben Jean de Foigny készítette el Reimsben. 

Valamely püspök pásztori tevékenységének nyomtatott formája 
csak akkor tárul föl egészében előttünk, amennyiben munkásságának más-
más tevékenységi körében teljesített produktumait, melyeket a különböző 
kritériumok alapján — azaz a szerző neve, i lletve a kiadás helye szerint — 
összeállított bibliográfiákból gyűjtöttünk egybe, összegezzük. A szerző 
neve szerinti ábécérendbe szedett repertóriumok valójában csak kevés 
olyan művet tartanak számon, amelynek a püspökök a kiadói, holott a 
hitélet biztosítékai, a misszálék, a breviáriumok és a szertartáskönyvek 
csakis valamely érsek „rendeletére" (ex jussu) vagy „felügyelete alatt" (ex 
autoritate) jelenhettek meg. Ha megelégszünk a szerző neve szerinti ábé-
cérendes katalógusok anyagával, abba a hibába eshetünk, hogy jócskán 
alábecsüljük a püspökök — gyakran névtelen — tevékenységét. Természete-
sen a püspökök egyéni tevékenysége elmaradt a francia püspökség kollek-
tív munkássága mögött, hiszen a nyomtatás kezdetétől egészen a 17. szá-
zad elejéig sikerült nekik minden egyes francia egyházmegyét ellátniuk az 
igazán szükséges könyvekkel, a misszálékkal, a szertartáskönyvekkel és a 
breviáriumokkal. 

A püspököknek jogukban állt akár egy személyben, akár a francia-
országi, illetve az egyetemes egyházi testület nevében elítélni az eretnek-
ségeket és a szakadárságokat. A Francia Királyságban egy rend vagy egy 
testület jogainak érvényesítése mindig is királyi engedélyezéshez volt köt- 
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ve, igaz, a kezdeti időszakban még nem körvonalazódott pontosan, hogy 
ki gyakorolhatja ezt a jogot. 

A cenzúrázás joga, vagyis az a jog, hogy bizonyos nyomtatott vallási 
művek — melyek helytelen, szakadár vagy eretnek gondolatokat tartalmaz-
nak — megjelenését megtiltsák, világi értelemben a királyi és az igazság-
szolgáltatás fennhatósága alá tartozik ugyan, de a gyakorlatban a va llási 
jellegű eltévelyedések felfedezése és ennek vallási következménye, a kikö-
zösítés és a mű betiltása az egyházi hatalmak feladata volt. Ez a rendszer 
az 1521 és 1551 közötti időszakban szerveződött meg, amikor a király a 
párizsi teológiai fakultást felügyeleti joggal ruházta föl: „a párizsi teológiai 
fakultás vizsgálata nélkül tilos latinul vagy franciául kinyomtatni a keresz-
tény hitet vagy a szent szövegek interpretációját érintő könyveket" (1521. 
március). Eme llett a párizsi parlamentet felhatalmazta, hogy a gyakorlat 
megsértői ellen üldözést indítson. Idővel azonban a püspökök hitvédői 
szerepe is egyre inkább megerősödött. Az 1560-as orléans-i rendelet pél-
dául engedélyezi a püspököknek, hogy „vizitálják, azaz vizsgálják azoknak 
a nyomdáknak a tevékenységét, amelyekben Isten határozott parancsa 
ellenére almanachokat és asztrológiai előrejelzéseket adnak ki". 

A papi gyűlés már a kezdetektől fogva állandóan felpanaszolta a ki-
rálynak a cenzúra kérdése körüli visszásságokat. Egyre sürgetik a királyt, 
hogy tegyen lépéseket a püspökök által kiátkozott kiadványok megsemmi-
sítése érdekében: „egy álnokul katolikusnak nevezett apológia..., mely tele 
van a szent zsinat elleni rágalommal... A szerző és a nyomdász ismertek... 
Nem tűrhetjük, hogy hasonló műveket adjanak ki, és bocsássanak áru-
ba..." Az 1585-ös gyűlés egyenesen a király közbelépését követe li: „állítsa 
vissza a papok régi jogait, hatalmát és bírói gyakorlatát... az eretnekekkel 
és azokkal szemben, akik olyan kárhozatos könyveket nyomtatnak ki, 
adnak közre és bocsátanak áruba, amelyek közléséhez a prelátusok és a 
teológiai fakultás nem adták hozzájárulásukat". 1625-ös papi gyűlésen a 
küldöttek „leleplezik" az Admonitio ad Regem L XIII című gúnyiratot, 
amely — mint írják — „igen veszélyes és botrányos tanokat hirdet...", és 
kérve megbélyegzését, hozzáteszik: „rendkívül helytelen lenne, amennyi-
ben egy ilyen jelentős számú főpapból álló gyűlés... nem lépne föl az ilyen 
esetekkel szemben... ránk ruházott kötelezettségünk, hogy megfelelően 
alkalmazott cenzúrával elejét vegyük az ilyen botrányoknak". 

1620 táján a Francia Királyságban két egymással vetélkedő hatalom 
gyakorolja tehát a cenzúrát: az egyik a Királyi Tanács világi hatalma, a 
másik pedig a papi gyűléseken részt vevő püspökség és a párizsi teológiai 
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fakultás. Ez a viszonylagos hatalmi egyensúly egészen a püspöki testület 
és a klérus polgári  hatalmának eltűnéséig fennmaradt. 

A 17. század elején a papi gyűlések gyűjteményes kiadások publiká-
lásába kezdtek, s me llette a cenzúrázási feladatokat is gyakorolták. Az 
1610 és 1630 közötti események határkövet jeleztek a franciaországi püs-
pökség történetének szakaszai között. A király által választott püspökök 
ugyanis ekkor hozták létre a királyság első rendjének első testületét, a 
francia püspöki testületet. Az egyes személyek korszakát így felváltotta a 
testületek korszaka, a megyés püspökök idejét pedig „a Franciaország 
papságához tartozó uraké". 

Ez akár végső tanulság is lehetett volna, ám én inkább a történész 
mesterségéről, a mennyiség és a minőség közötti átmenettel kapcsolatos 
gyakorlatról beszélnék. A 16. századi püspökök munkáiból álló korpusz 
alapján a legkülönfélébb statisztikákat állíthatjuk össze: összegezhetjük a 
kiadások számát, a formátummal, a nyelvvel, a példányszámokkal kapcso-
latos adatokat. Ezeknek az adatoknak megvannak a saját értékeik és jelen-
tőségük, mert mindegyik hozzájárul a korpusz egészének értékeléséhez. 
Ám a történeti elemzés nem rekedhet meg ezen a szinten. A szerzőként, 
kiadóként és cenzorként létrehozott püspöki művekből álló korpusz egy-
ben alapul szolgálhat egy új fogalomkör, a 16. századi püspöki diskurzus 
kidolgozásához is. Ez a diskurzus a statisztikai elemzés módszerével és a 
tartalomelemzés segítségével jön létre a puszta adatok feldolgozásával. 
Diskurzuson valójában azt az egységet ke ll  érteni, amelyet olyan elemek 
felhasználásával építünk fel, amelyeket a korpusz egészének szigorú krité-
riumokon alapuló elemzésével nyerünk. A közös nevezőnek itt egyrészt a 
szerzőt tekinthetjük, nevezetesen a püspököt, aki egy adott időszakban, a 
16. században működött, másfelől művének publikus jellegét, melyet a 
könyvnek köszönhet. A fent leírt és összegyűjtött adatok segítségével 
szeretném rekonstruálni a 16. századi francia püspöki diskurzust. Az el-
vonatkoztatás, az irrealitás, sőt a valósággal való szakítás, valamint a tör-
ténészi szubjektivitás veszélyét a bibliográfiai szigornak ke ll  ellensúlyoz-
nia, illetve a korpusz minél teljesebb rekonstruálásának, az így összegyűlt 
adatok mennyiségi elemzésén alapuló kritikai értékelésének, egy, a szub-
jektivitás kizárására alkalmas értelmezésnek és mindezen elemek kombi-
nációjának. Csakis így alakíthatjuk ki az 1516 és 1620 közötti időszak 
püspökeinek — szerzőként, kiadóként vagy cenzorként végzett — nyomdá-
szati tevékenysége alapján a franciaországi püspökök diskurzusát. 

Fordította: Szűcs Lívia 
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